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VENTILATEUR DE PLAFOND 
VPL 140 

 

NOTICE TECHNIQUE 
- 

IMPORTANT : 
Pour votre sécurité, lisez attentivement ce manuel avant d’utiliser votre appareil. 

Conservez-le soigneusement et consultez-le chaque fois que nécessaire. 
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MISE EN GARDE 
Ce ventilateur doit être installé uniquement par un électricien qualifié. Veuillez être conscient que les ventilateurs 
de plafond mal installés peuvent être dangereux. 
 
A LA MISE EN SERVICE UNE ODEUR DE BRÛLÉ SE DEGAGE DU MOTEUR 
Ceci est causé par la chauffe du vernis sur les enroulements et va progressivement disparaître. Le symptôme peut 
persister pendant huit heures. 
 
CONSIGNES DE SÉCURITÉ 
1. Hauteur d’installation : Ne laissez pas les lames à moins de 2,4 m du sol. Vérifier qu’aucun obstacle ne gêne 

la rotation des pales. 
2. Cet appareil n’est pas prévu pour être utilisé par des personnes (y compris les enfants) dont les capacités 

physiques, sensorielles ou mentales sont réduites ou pour être utilisé par des personnes dénuées 
d’expérience ou de connaissance, sauf si elles ont pu bénéficier, par l’intermédiaire d’une personne 
responsable de leur sécurité, d’une surveillance ou d’instructions préalables concernant l’utilisation de 
l’appareil. Il convient de surveiller les enfants pour s’assurer qu’ils ne jouent pas avec l’appareil. 

3. Cet appareil ne peut être utilisé par des enfants âgés de 0 à 8 ans. Il peut être utilisé par les enfants âgés de 
plus de 8 ans s’ils sont sous la surveillance continue d’un adulte. Ils doivent avoir reçu les instructions 
nécessaires à l’utilisation de l’appareil en toute sécurité et bien comprendre les dangers encourus. 

4. Utilisez cet appareil uniquement pour brasser l’air et aérer une pièce. Ne jamais utiliser l’appareil pour un 
autre usage. 

5. N’essayez jamais de démonter ou de réparer vous-même l’appareil. Dans le cas d’une réparation par une 
personne non compétente, la garantie est annulée. 

6. Ne pas utiliser l’appareil avec un câble ou une fiche endommagée. 
7. Ne jamais nettoyer ou réparer le ventilateur s’il est allumé. 
8. Ne jamais utiliser le ventilateur en présence d’une atmosphère explosive ou de produits inflammables. 
9. Ne jamais placer le ventilateur ou une de ses parties près d’une flamme nue, d’un four ou de toute autre 

appareil chauffant. 
10. Avertissement : Il ne doit pas être possible d’accéder aux commandes du ventilateur lorsque vous êtes en 

contact avec de l’eau. De même, ne jamais toucher l’appareil avec des mains humides. 
11. Ne jamais laisser le ventilateur fonctionner sans surveillance. Le nettoyage et l’entretien ne doivent pas être 

effectués par des enfants sans surveillance. 
12. Ne pas utiliser de produit chimique ou de détergent pour le nettoyage, qui pourrait facilement abîmer ou 

déformer votre ventilateur. 
13. Avant de réaliser l’entretien et le nettoyage, débranchez l’appareil. 
14. Ne pas bouger l’appareil sans l’avoir débrancher. 
15. Ne jamais débrancher l’appareil avant de l’avoir éteint. 
16. Mettez l’appareil hors tension avant de monter ou de retirer les accessoires ou d’approcher les parties qui 

sont mobiles pendant le fonctionnement. 
17. Utilisez le ventilateur comme indiqué dans ce manuel. Nous ne recommandons pas d’autre utilisation car 

cela pourrait provoquer un incendie, une décharge électrique ou des blessures corporelles. 
18. Afin de réduire le risque de choc électrique ou d’incendie, ne tentez pas de démonter l’appareil. Il ne contient 

pas de pièces réparables par l’utilisateur. Les réparations doivent être effectuées uniquement par votre 
service après-vente ou un technicien qualifié agréé. 

 
  



 

3 
 

FR 
INSTALLATION DU CROCHET EN J 

A. Assurez-vous que le crochet en J peut supporter une charge d'au moins 25 kg. 
B. Une boîte de sortie non métallique ne doit pas être utilisée. 
C. Ne pas lubrifier les filets du crochet de fixation. 
1. Percez un avant-trou dans le matériau du plafond pour faciliter l'installation du crochet. Assurez-vous que 

l’avant trou ne soit pas plus grand que le diamètre du filetage des vis de montage. 
2. Installez le crochet dans le trou du plafond. Le filetage de la vis de fixation doit être au moins enfoncée de 

4 cm dans une solive de structure en bois pour assurer un montage sûr. Respectez au moins un écart d’au 
moins 3 cm entre la pointe du crochet et le plafond, comme illustré à la FIG.1. 

3. Installez la boîte de sortie au plafond. 
 

 
 
 

ASSEMBLAGE ET SUSPENSION DU VENTILATEUR 
1. Déballez le ventilateur pour voir si tous les composants et 

les pièces sont complètes et en bon état. 
2. Vérifiez la plaque signalétique sur la tête du moteur (11) 

pour voir si la tension et la fréquence sont adaptées à une 
utilisation locale. 

3. Glissez le capot supérieur (3) sur le tube (1). 
4. Glissez le capot inférieur (5) sur le tube (1). 
5. Faites passer les fils (2) à travers le tube (1) et connecter 

au bornier de fil (10). 
IMPORTANT : Assurez-vous que le fil de terre du 
ventilateur soit correctement connecté au fil de terre de 
l'alimentation. 

6. Insérez le tube (1) dans le support (8) et fixez-le avec le 
boulon (6) et la goupille (7). Vérifier le serrage de l'écrou 
hexagonal (15). 

7. Fixez le capot inférieure (5) au tube (1) avec les vis de 
réglage (14). 

8. Fixez fermement les pales (13) sur la tête du moteur (11) 
par vis et rondelles (12). Ne pas oublier de placer 
l'amortisseur (16) sous la lame pour éviter les oscillations. 

9. Accrochez le ventilateur au crochet de suspension. (FIG. 1) 
10. Connectez les câbles (2) à l'alimentation. (220V 50 Hz) et 

le fil de terre à la terre. 
11. Serrez le capot supérieur (3) sur l'extrémité supérieure du 

tube (1) par les vis de réglage (4).  
 

1-1/8

AVANT TROU

Boîte carrée 4 x 1.5

SOLIVE
DE PLAFOND

BOÎTE DE
SORTIE

SUPPORT

(FIG.1) (CROCHET EN J NON INCLUS)
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FONCTIONNEMENT 
Pour mettre en marche le ventilateur, tourner simplement le bouton sur la position 
souhaitée (1,2 ou 3). Pour l’arrêter, tourner le bouton sur la position 0. 
 
 
RACCORDEMENT DU REGULATEUR DE VITESSE 
Fixer le régulateur au mur et enlever le capot.  
Raccorder électriquement le régulateur sur la phase alimentant le 
ventilateur de plafond. 
Une protection adaptée au pays d’installation devra être installée 
en amont (FIG.3 - K). L’écartement des contacts doit être supérieure 
à 3 mm. 
Refermer le couvercle avant utilisation. 
 
 
 
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES 

Alimentation 220~240V/50~60Hz 
Puissance 65 W 
Longueur des pâles 142 cm 
Epaisseur des pâles 0,7 mm 
Longueur tige 300 mm 
Vitesse maximale 280(±20) tr/min 
Débit d’air ≥ 12 000 m3/h 
Poids du moteur 2,2 kg 
Niveau sonore ≤65 dBA 
Poids net 3,9 kg 
Indice de protection IP20 

 
  

K
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Borne de connexion
de fils

Régulateur de vitesse

(FIG.3)
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VUE ÉCLATÉE 
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Consignes pour le recyclage et l’environnement 

 
Les emballages carton et plastique sont à recycler. Pour plus d’informations et pour les autres 
types d’emballages nous vous invitons à consulter le site www.consignesdetri.fr. Les consignes 
de tri peuvent être différentes d’une ville à l’autre. 
 
 

 

 
 
La Directive Européenne 2012/19/EC sur les déchets des Equipements 
Electriques et Electroniques (RAEE), précise que les appareils domestiques 
usés ne doivent pas être jetés avec les ordures ménagères. Les appareils 
usagés doivent être collectés séparément afin d’optimiser le taux de 
récupération et le recyclage des matériaux qui les composent et réduire 
l’impact sur la santé humaine et l’environnement. 
Veuillez déposer votre appareil dans un service de ramassage spécialisé ou 

le donner au service d’évacuation des appareils usagés de votre commune. Veuillez respecter 
les règlementations en vigueur. En cas de doute, veuillez demander conseil à votre centre de 
gestion des déchets. 
 
L'appareil fonctionne avec un gaz à effet de serre fluoré qui peut être dangereux pour 
l'environnement et peut contribuer au réchauffement global de la terre s'il pénètre dans 
l'atmosphère. 
Vous trouverez des informations supplémentaires sur la plaque signalétique. 
 
Faites éliminer le réfrigérant contenu dans l’appareil de manière appropriée et conformément à 
la législation nationale en vigueur. 
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Déclaration de conformité 

 
La Société SMG SAS – ZI de Longvic - 8, rue du Paquier – 21600 LONGVIC, certifie que l’appareil suivant : 

• Référence :  VPL 140 
est conforme aux normes suivantes : 

 EN 60335-1: 2012 + A11: 2014 + A12: 2017+ A13: 2017 + A14: 2019 + A1: 2019 + A2: 2019 + 
A15: 2021 

 EN 60335-2-80:2003+A1:2004+A2:2009 
 EN 62233:2008 
 EN IEC 55014-1:2021 
 EN IEC 55014-2:2021 
 EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021 
 EN 61000-3-3:2013+A1:2019 

 
En vertu des directives : 

 Directive basse tension 2014 / 35 / UE 
 Directive comptabilité électromagnétique 2014 / 30 / UE 

 
Les résultats des tests de l’appareil sont issus des rapports UC2209292601-S & UC2209296002-E délivrés 
par Foshan UC Testing and Certification Services Co.,Ltd. 
 
Fait à Longvic, le 20 octobre 2022 

  



 

8 
 

ENG 

CEILING FAN 
VPL 140 

 

INSTRUCTION MANUAL 
- 

IMPORTANT : 
For your safety, read this manual carefully before using your device. 

Keep it carefully and consult it whenever necessary. 
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CAUTION 
This fan should be installed by a qualified electrical technician only . Kindly be aware that INCORRECTLY installed 
ceiling fans can be dangerous . 
 
MOTOR GIVES OFF BURNING SMELL 
This is caused by the burning off of varnish on the windings and will gradually disappear. The symptom may persist 
for eight hours. (Burning off excess varnish on windings). 
 
SAFETY INSTRUCTIONS 

1. Don't let the blades less than 2.3M from the floor. 
2. This fan is not fit for use by person(s) with reduced physical or sensory capabilities (including children ), 

unless otherwise supervised by a person responsible for their safety. 
3. This device cannot be used by children aged 0-8 years. It can be used by children over the age of 8 if under 

continuous adult supervision. They must have received the necessary instructions for the safe use of the 
device and fully understand the dangers involved. 

4. Only use this device to move the air and ventilate a room. Never use the device for any other purpose.. 
5. Never attempt to disassemble or repair the device yourself. In the event of repair by an unqualified 

person, the warranty is void. 
6. Do not operate appliance with damaged cord or plug. 
7. Never clean or repair the fan while it is on. 
8. Never use the fan in the presence of an explosive atmosphere or flammable products. 
9. Never place the fan or any of its parts near an open flame, an oven or any other heating device. 
10. Warning : It must not be possible to access the fan controls when you are in contact with water. Also, 

never touch the device with wet hands. 
11. Never leave the fan running unattended. Cleaning and user maintenance shall not be made by children 

without supervision. 
12. Do not use chemicals or detergents for cleaning, which could easily damage or deform your fan. 
13. Before carrying out maintenance and cleaning, unplug the appliance. 
14. Do not move the appliance without unplugging it. 
15. Never unplug the appliance before turning it off. 
16. Switch off the appliance before fitting or removing accessories or approaching parts which move during 

operation. 
17. Use the fan as instructed in this manual. We do not recommend any other use as it may cause fire, electric 

shock or personal injury. 
18. To reduce the risk of electric shock or fire, do not attempt to disassemble the appliance. It does not 

contain any user serviceable parts. Repairs should only be carried out by your after-sales service or an 
authorized qualified technician. 
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J HOOK INSTALLATION 

A. Be sure that J hook can support a load of not less than 25kgs. 
B. Non-metallic outlet box should not be used. 
C. A lubricant should not be used on the single mounting screw. 
1. Drill pilot hole into ceiling material for ease installation of hook. 

Be sure that the pilot hole is drilled no larger than the minor diameter of the mounting screw threads. 
2. Install hook into ceiling pilot hole with at least 1.5 inches of the mounting screw threads securing into a 

structural wood joist to provide a secure mounting. 
Remain1-1/8 inches gap between the hook tip and ceiling as shown in FIG.1. 

3. Install outlet box onto the ceiling. 
 

 
 
 

FAN ASSEMBLY AND HANGING 
1.  Unpack the fan see whether all components and parts are 

complete and in good condition. 
2. Check the rating plate on the motor head (11) to see 

whether the voltage and frequency are suitable for local 
use. 

3. Slip the upper canopy (3) into the down rod (1). 
4. Slip the lower canopy (5) onto the down rod (1). 
5. Feed the wires (2) through the down rod (1) and connect 

to the wire terminal block (10). 
6. IMPORTANT: Make sure the fan earth wire is connected 

with supply ground wire properly. 
7. Insert the down rod (1) into the hanger (8) and fix it with 

bolt (6) and split pin (7). Be sure to tighten the Hex Nut 
(15). 

8. Fix the lower canopy (5) to the down rod (1) with set 
screws (14). 

9. Fix the blades (13) firmly onto the motor head(11) by 
screws and washers (12). Remember to put the shock 
absorber (16) under the blade to prevent wobbling. 

10. Hang the fan on the hanger hook. (FIG.1) 
11. Connect the leads (2) to the power supply. (220V 50Hz) 

and the earth wire to the earth. 
12. Tighten the upper canopy (3) onto the upper end of the 

down rod (1) by set screws (4). 
 

1-1/8
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(FIG.1) (J-HOOK NOT INCLUDED)
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OPERATION 
To turn on the fan simply turn the switch knob to any positions (1,2 or 3). To turn it 
off, turn the switch knob to the 0 position. 
SPEED REGULATOR CONNECTION 
Loosen the regulator cover and the base connection surface of the two screws, take 
the following cover, the regulator chained to the ceiling fan in the 
power phase of the circuit, in the fixed-line, it must be equipped 
with all-pole disconnect device power (FIG.3 - K). The contact 
opening range should be greater than 3mm. 
 
 
 
TECHNICAL DATAS 

Voltage / Frequency 220~240V/50~60Hz 
Power 65 W 
Sweep 142 cm 
Thickness of blades 0,7 mm 
Down rod 300 mm 
Maximum speed 280(±20) rpm 
Air volume ≥ 12 000 m3/h 
Motor weight 2,2 kg 
Noise level ≤65 dBA 
Net weight 3,9 kg 
Protection class IP20 
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(FIG.3)
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SPARE PARTS  
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Instructions for recycling and the environment

 
Cardboard and plastic packaging should be recycled. For more information and for other types of 
packaging, we invite you to consult the website www.consignesdetri.fr. Sorting instructions may 
vary from city to city. 
 
 

 

 
 
European Directive 2012/19/EC on waste electrical and electronic equipment 
(RAEE) specifies that used household appliances must not be disposed of 
with household waste. Used devices must be collected separately in order to 
optimize the rate of recovery and recycling of the materials that compose 
them and to reduce the impact on human health and the environment. 
Please take your device to a specialist collection point or hand it over to the 
waste disposal service in your municipality. Please respect the regulations in 

force. If in doubt, ask your waste collection center for advice. 
 
The device works with a fluorinated greenhouse gas which can be harmful to the environment and can 
contribute to global warming of the earth if it enters the atmosphere. 
Additional information can be found on the nameplate. 
 
Dispose of the refrigerant contained in the device in an appropriate manner and in accordance with the 
national legislation in force. 
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EU DECLARATION OF CONFORMITY 

 
SMG SAS – ZI de Longvic - 8, rue du Paquier – 21600 LONGVIC, certifies that the following designated 
product : 

• Designated product : VPL 140 
Is in conformity with the standard(s) : 

 EN 60335-1: 2012 + A11: 2014 + A12: 2017+ A13: 2017 + A14: 2019 + A1: 2019 + A2: 2019 + 
A15: 2021 

 EN 60335-2-80:2003+A1:2004+A2:2009 
 EN 62233:2008 
 EN IEC 55014-1:2021 
 EN IEC 55014-2:2021 
 EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021 
 EN 61000-3-3:2013+A1:2019 

 
Under the Council Directive : 

 Low Voltage Directive 2014/35/EU 
 Electromagnetic Compatibility Directive 2014/30EU 

 
The designated product was subject to sample testing for which Foshan UC Testing and Certification Services 
Co.,Ltd. issued test report number: UC2209292601-S & UC2209296002-E 
 
 
Longvic, 20th of october, 2022 
 


